
SELIM SELIMI – CV 

Gjilan – Kosovo 

Tel: +383 (0)44 250 076 

E-mail: selim.678@hotmail.com 

PERSONAL INFORMATION 

Citizenship: Kosovar 

Nationality: Turkish 

Place of Birth: Doburçan – Gjilan 

Date of Birth: 12 September 1968 

Marital Status: Married 

QUALIFICATIONS 

2013 – 2019 

University of Sakarya, Institute of Social Sciences, Turkish Language and Literature, Turkey 

(PhD) – 25.01.2019 

Dissertation Title: 

Vocabulary and Syntax in the Poetry of Yahya Kemal Beyatlı 

(Word Stock and Word Categories in the Poetry of Yahya Kemal Beyatlı) 

2005 – 2010 

University of Prishtina, Faculty of Philology, Department of Turkology 

(Master’s Degree) 

1991 – 1996 

University of Prishtina, Faculty of Philology, Department of Turkology 

(Bachelor’s Degree) 

1984 – 1988 

“Alauddin” Madrasa, Prishtina 

1988 – 1990 

“Zenel Hajdin” Gymnasium, Gjilan 

LANGUAGES 

Turkish: Native language 

Albanian: Advanced level 

Serbian: Advanced level 

English: Intermediate level 

Arabic: Intermediate level 



PUBLISHED WORKS AND CONFERENCES 

• BESIMI, Dituria İslame, numri 178, f.12, Prishtinë 2003.  

•  İnagurim i Xhamis se Cernices, Ditiria İslame, numri 184- f. 57, Prishtinë 2004.  

• Balkan Savaşlarından Günümüze Kadar Kosova’da Yaşayan 

Türklerin     Toplumsal,       Kültürel-Eğitim Durumu, Kosova Haber Gazetesi , Sayı 1, s. 

17, 2006.  

• Gilanlılar da Türkçenin Resmileşmesini İsteyecek, Kosova Haber Gazetesi, sayı 6. s. 9, 

2006.  

• TİKA Doburçan İlkokuluna Yardımda Bulundu, Kosova Haber gazetesi, sayı 6, s.12, 

2006.  

• İSLAM AÇISINDAN İNSAN HAKLARI, Kosova Haber, sayı 6, s.18, 2006.  

• HAC İBADETİ, Kosova Haber, sayı 7, s.18, 2006.  

• HALİT GAŞ ÖĞRETMENİMİZİ ANARKEN, Kosova Haber, sayı 9, s.17, 2007.  

• DİNİN DOĞUŞU, Kosova Haber, sayı 11, s.17, 2007.  

• Arnavut Dilinde Türkçenin Etkisi, BAL-TAM 6, s. 139, Mart 2007, Prizren.  

• Doburçan Nazım Hıkmet İlkokulunda 1951 Yılından 2006 Yılına Kadar Alt Sınıflarda 

Ders Veren Öğretmenler, BAL-TAM 7, s. 185, Eylül 2007.  

• Doburçan Halk Edebiyatı Metinleri, BAL-TAM 7, s. 255, 2007.  

• Doburçan’ın Coğrafi, Tarihi ve Kültürel Durumu, BAL-TAM 11, s.129, Eylül 2009.    

• Osmanlı Sonrası  Doburçanda Türkçe Eğitimi, BAL-TAM 14, s.261, Mayıs 2011  

• Arnavutça Sözlüklerinde Türkçe Kelimeler, Mayıs 2017.  BAL-TAM  Türklük Bilgisi 27, 

s. 129,  Eylül, 2017.  

• Poetii Marshit të Pavarësisë së Turqisë- Mehmet Akif Ersoj (Pejani) 

BULETINI  Revistë  Hulumtuese, Shencore e Fakultetit Të Studimeve Islame 5, 2017 f. 

201 Prishtinë  

• Doburçan Türk Ağzı Ses Özellikleri, BAL-TAM Türklük Bilgisi 28, s. 120, Mart 2018.  

• Priştine Yöresinde Osmanlı Mezar Taşları, Kosovaport, 27 Ocak 2018.  

• Doburçan’ da da Kosova Bağımsızlık Günü Kutlandı, Kosovahaber, 17 Şubat 2018.  

• Gilan’da Bağımsızlığın 10. Yıl Kutlamaları, Kosovahaber, 17. Şubat 2018.    



• KOSOVA’NIN  MORAVA YÖRESINE BAĞLI DOBURÇAN’DA TÜRKÇE EĞİTİM, 

TURAN-SAM Stratejık Araştırmalar Merkezi, Uluslararası Bilimsel Hakemli Dergisi, 

İSSN: 1308- 8041, yıl 2018 Aralık, Türkiye.  

-    TÜRKÇEDEN ARNAVUTÇAYA ÖDÜNÇ VERİLMİŞ KELİMELER, Turkısh Studies, 

14443 ISSN: 1308-2140, Skopje Makedonja, Ankara Türkiye, Aralık 2018.  

-     Trashëgimia e Periudhës Osmane në Dobërqan të Gjilanit, BULETINI  Revistë    

        Hulumtuese, Shencore e Fakultetit Të   Studimeve Islame  6, 2018 f. 143, Prishtinë  

•  Jeta dhe Poeyitë e Jahja Kemal Bejatlliut (Shkupjani), 

BULETINI  Revistë        Hulumtuese,       Shencore e Fakultetit Të Studimeve Islame  7, 

2020 f. 269, Prishtinë  

• Flamuri dhe himni (1) Dituria Islame nu: 371, tetor 2021, f. 50.  

• Flamuri dhe himni (2) Dituria Islame nu: 372, nëntor 2021, f. 47.  

• Fjalët e huazuara nga turqishtja në gjuhën shqipe, BULETINI Revistë Hulumtuese 

Shkencore e Fakulteti i Studimeve Islame, vëllimi 8, no 2, 2024, f. 87.  

• Doburçan’da Osmanlı Kültür Mirası, Mamuşa Toplum Bilim Kültür Sanat Dergisi, sayı 

16, 2025, s. 26-31, Mamuşa Kosova.  

CONFERENCES 

• Türkçe’den Arnavutçaya Ödünç Verilmiş Kelimeler, Uluslararası Lisansüstü Balkan 

Çalışmaları Sempozyumu, 13-14 Mayıs İstanbul, 2016.  

• Türkçe ve Arnavutça Sözvarlığın Karşılaştırılması, Uluslararası Türk Dünyası Kültür 

Araştırmaları Sempozyumu, 2-4 Haziran, Priştıne, 2016.  

• Arnavutça Sözlüklerinde Türkçe Kelimelerin Varlığı, Kiril Metodi Üniversitesi 40. Yıl 

Kuruluş Yıldönümü Sempoziyumu, Üsküp (Shkup)   

• Trashigimia Kulturore në Revistën Dituria Islame (2000-210), Konferenca 

Shkencore  KBI, Prishtinë, 2016.  

• Aktiviteti i Medresesë së Dobërçanit në Kazan e Gjilani (1840-1912) Konfereca Shkencore 

KBI Prishtinë, 2017.   

• Konferencë Ndërkombtare “Mësimi i shkencave shoqrore dhe humane në Medreset e 

Balkanit”  , 24- 26 Shtator, Perceptimet për gjuhën turke te nxënsit e Medreseve në 

Kosovë”, 2021, Korça, Shqipri.   

• V. Uluslararası Sosyal Bilimler Araştırmaları Kongresi 26 – 27 Ekim 2021, Ankara Hacı 

Bayram Veli Universitesi, Ankara Türkiye. “Kosova’daki Medrese ( Imam-Hatip) 

Öğrencilerinin Türk Dili Algısı’’  



• Sesioni Shkencor “Kontributi dhe vepra e Mehmet Akif Ersoj – Pejani, Bashksia Islame e 

Republikës së Kosovës FSI Prishtinë, 28 dhjetor 2021.  

• Instituti IHSI Konferenca “Xhamia te shqptarët – histori, mision identitet”, “Xhamit në 

Doberqan të Gjilanit”, 9 -10 dhjetor 2023, Prishtinë.  

• 60. Ölüm Yıl Dönümünde Uluslararası Fetah Efendi Sempozyumu, 09-10 haziran 2023, 

İstandul. ‘’Fetah Efendi’nin Dava arkadaşı Kosova-Gilanlı Haki Efendi Sermacay’’   

• Balkan Periodicals: trajectory of the Islamic Thought 1945 – 1990, 13 -15 Juni, “Shkup, 

2025. Shkrimet në Revistën Diturin Islame 1986- 1990 Për Rilindasit”  

• Türk Dil Kurumu ve Priştine Üniversitesi 7.Uluslararası Türkiye Türkçesi Ağız 

Araştırmaları Çalıştayı, ‘’Kosova’nin Doburçan Türk Ağzı Ses Özellikleri’’ 25- 26 Ekim 

2025, Priştine. 

• II. Uluslararasi Balkanlarin Şairi ve Alimi: Abdülfettah Rauf Sempozyumu, 25 -26 Nisan 

2025  Üsküp Kuzey Makedonya, ’’Abdülfetta Rauf’un Sınıf Arkadaşı Preşovalı Hafız 

Necati Ahmeti’’ 

THE BOOKS 

• Gilan ile Doburçanın Kısa Tarihi ve Türk Kültürü, Liber i botuar, botuar Pika5A, Gjilan, 

2012.  

• Epitafet në Gjuhën Osmane deshifrimi dhe përkthimi, Rajoni i Prishtinës 1, Libër i 

botuar  FSI, Prishtinë, 2017. (Bashkëautor: Selim Selimi, Agron Islami)  

• Epitafet në gjuhën Osmane deshifrimi dhe përkthimi, Rajoni i Mitrovicës 2, Libër i 

botuar  FSI, Prishtinë, 2019. (Bashkëautor: Selim Selimi, Agron Islami)  

• Epitafet në gjuhën Osmane deshifrimi dhe përkthimi, Rajoni i Gjilanit 3, Libër i 

botuar  FSI, Prishtinë, 2021. (Bashkëautor: Selim Selimi, Agron Islami)  

• Epitafet në gjuhën Osmane deshifrimi dhe përkthimi, Rajoni i Ferızajit 4, Libër i 

botuar  FSI, Prishtinë, 2023. (Bashkëautor: Selim Selimi, Agron Islami)  

Activities and Professional Engagements 

Teaching and Academia 

• Teacher of Turkish language at the elementary and secondary school “Nazim Hikmet” 

Doburçan (1993 – 2026). 

• Professor of Turkish language at Alauddin High Madrasa, separate branch in Gjilan 

(full-time) (1996 – 2026). 

• Lecturer of Turkish language at the Faculty of Islamic Studies, Prishtina (2014 – 

2026). 

Translation and Delegation Support 



• Escorting and translating for high-ranking cultural and political delegations from Turkey. 

• Judicial Translator for the language pair Albanian–Turkish and vice versa, Kosovo 

Judicial Council (05.12.2024, Prishtina). 

Political and Cultural Engagements 

• Deputy Chairperson of the Municipal Assembly of Gjilan (KDTP) (2009 – 2013). 

• Former President of the Cultural and Humanitarian Association “Halit Gash” 

Dobërqan (2007 – 2011). 

• Vice President of the Cultural and Artistic Association “Yarin” Gjilan (2004 – 

2007). 

 


